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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL DEN DELEGERADE AKTEN 

I september 2018 antog Europaparlamentet och rådet förordning (EU) 2018/1240 

(förordningen) om inrättande av ett EU-system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias)1.  

Enligt artikel 27.3 i förordningen ska kommissionen anta delegerade akter som fastställer 

innehållet i och utformningen av en förteckning över alternativ som den nationella Etias-

enheten i den medlemsstat som är ansvarig för ansökan om resetillstånd måste använda sig av 

för att begära ytterligare upplysningar eller handlingar från sökande. 

2. SAMRÅD SOM FÖREGÅTT ANTAGANDET AV AKTEN 

En expertgrupp inrättades för att utarbeta ovannämnda delegerade akt. Alla medlemsstaterna 

gavs möjlighet att utse experter till expertgruppen för informationssystem för gränser och 

säkerhet, i enlighet med artikel 89.4 i förordning (EU) 2018/1240 och de principer som 

fastställs i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning. 

Följaktligen har detta kommissionsbeslut utarbetats på grundval av synpunkterna från 

medlemsstaternas experter som utgör del av nämnda expertgrupp. Gruppen rådfrågades första 

gången den 11 juli 2019. Experterna hade också möjlighet att lämna skriftliga synpunkter till 

kommissionen. En slutlig version av beslutet, som bygger på återkoppling som inkommit vid 

flera tillfällen, lades fram för medlemsstaterna den 27 november 2020 och den 7 december 

2020, varpå utkastet ansågs vara slutgiltigt av experterna och av kommissionen.   

Samråd har även genomförts med Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån, där Etias 

centralenhet kommer att inrättas.  

Dessutom gav Europeiska unionens byrå för den operativa förvaltningen av stora it-system 

inom området frihet, säkerhet och rättvisa kommissionen råd om tekniska behov och de 

föreslagna åtgärdernas genomförbarhet.  

Europeiska datatillsynsmannen rådfrågades också före antagandet för att säkerställa att 

reglerna om skydd av personuppgifter respekterades.  

3. DEN DELEGERADE AKTENS RÄTTSLIGA ASPEKTER 

Enligt artikel 27 i förordningen får den nationella Etias-enheten i den ansvariga 

medlemsstaten vid manuell behandling av ansökningar om resetillstånd begära att sökanden 

lämnar in ytterligare upplysningar eller handlingar när de uppgifter som sökanden lämnat på 

ansökningsformuläret bedöms vara otillräckliga för att kunna besluta om resetillstånd.  

I enlighet med artikel 27.3 i förordningen bör den nationella Etias-enheten i den ansvariga 

medlemsstaten vid begäran om ytterligare upplysningar eller handlingar använda en på 

förhand fastställd förteckning över alternativ. Kommissionen ska därför anta en delegerad akt 

i syfte att fastställa innehållet i och utformningen av denna på förhand fastställda förteckning 

över alternativ.   

Utkastet till beslut är förenligt med proportionalitetsprincipen. För att begära ytterligare 

upplysningar och handlingar kommer den nationella Etias-enheten i den ansvariga 

medlemsstaten endast att kunna begära ytterligare upplysningar eller handlingar som är 

                                                 
1 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1240 av den 12 september 2018 om inrättande av ett EU-

system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias) och om ändring av förordningarna (EU) nr 1077/2011, (EU) nr 

515/2014, (EU) 2016/399, (EU) 2016/1624 och (EU) 2017/2226 (EUT L 236, 19.9.2018, s. 1). 
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nödvändiga utifrån förteckningen över alternativ som fastställs i detta utkast till beslut, och 

endast i den utsträckning det finns anledning att ifrågasätta de uppgifter som har lämnats på 

ansökningsformuläret. I detta utkast till beslut fastställs dessutom möjligheten att lämna in 

alla upplysningar eller handlingar som sökande själva anser vara nödvändiga med avseende 

på ansökan efter en begäran om ytterligare upplysningar eller handlingar från en nationell 

Etias-enhet. I utkastet till beslut fastställs därtill lämpliga bestämmelser för att skydda 

sökandes personuppgifter och för att säkra behöriga myndigheters tillgång till uppgifter. 
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KOMMISSIONENS DELEGERADE BESLUT (EU) …/… 

av den 16.2.2022 

med närmare bestämmelser om innehållet i och utformningen av den på förhand 

fastställda förteckningen över alternativ som ska användas för att begära ytterligare 

upplysningar eller handlingar i enlighet med artikel 27.3 i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2018/1240 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1240 av den 12 

september 2018 om inrättande av ett EU-system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias) och 

om ändring av förordningarna (EU) nr 1077/2011, (EU) nr 515/2014, (EU) 2016/399, (EU) 

2016/1624 och (EU) 2017/22262, särskilt artikel 27.3, och 

av följande skäl: 

(1) Genom förordning (EU) 2018/1240 inrättas EU-systemet för reseuppgifter och 

resetillstånd (Etias) för tredjelandsmedborgare som är undantagna från kravet på 

visering för inresa och vistelse på medlemsstaternas territorium.   

(2) För att den nationella Etias-enheten i den ansvariga medlemsstaten ska kunna besluta 

om ansökningar som ger träff eller för att den nationella Etias-enheten i den 

medlemsstat till vilken tredjelandsmedborgaren har för avsikt att resa ska kunna 

besluta om ansökningar om resetillstånd med begränsad territoriell giltighet, bör de 

upplysningar som lämnas på ansökningsformuläret vara fullständiga och korrekta. Om 

upplysningarna bedöms vara otillräckliga för att den nationella Etias-enheten ska 

kunna fatta ett beslut bör den kunna begära ytterligare upplysningar eller handlingar 

som är nödvändiga från sökande genom att använda en förteckning över alternativ.  

(3) Det är nödvändigt att fastställa den på förhand fastställda förteckningen över alternativ 

som finns tillgängliga för den nationella Etias-enheten vid begäran om ytterligare 

upplysningar eller handlingar från sökanden i enlighet med artikel 27.3 eller artikel 

44.3 i förordning (EU) 2018/1240. Förteckningen bör vara allmänt hållen och 

förteckna de upplysningar och handlingar som kan begäras, samtidigt som den gör det 

möjligt för sökande att lämna in upplysningar eller handlingar som de själva anser 

vara nödvändiga.  

(4) Sökande bör få tydlig information om de upplysningar eller handlingar som de 

uppmanas att lämna. Det tekniska genomförandet av den på förhand fastställda 

förteckningen över alternativ bör med andra ord göra det möjligt för de nationella 

Etias-enheterna att inbegripa en beskrivning av det valda alternativet eller de valda 

alternativen. Det tekniska genomförandet av den på förhand fastställda förteckningen 

över alternativ bör också, som standard, informera sökande att de har möjlighet att 

lämna in alla upplysningar eller handlingar som de själva anser vara nödvändiga med 

avseende på ansökan.   

                                                 
2 EUT L 236, 19.9.2018, s. 1. 
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(5) De upplysningar eller handlingar som lämnas in av sökande inom de föreskrivna 

tidsfristerna bör göra det möjligt för den nationella Etias-enheten i den ansvariga 

medlemsstaten att besluta om ansökningarna. En ansökan om resetillstånd bör dock 

inte automatiskt avslås bara för att de begärda ytterligare upplysningarna eller 

handlingarna inte lämnas in.  

(6) Det är även nödvändigt att upprätta lämpliga bestämmelser för att skydda sökandes 

personuppgifter och för att säkra behöriga myndigheters tillgång till sådana uppgifter, i 

enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/6793.   

(7) Detta beslut påverkar inte tillämpningen av direktiv 2004/38/EG4. 

(8) Eftersom förordning (EU) 2018/1240 utgör en utveckling av Schengenregelverket har 

Danmark, i enlighet med artikel 4 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning som är 

fogat till fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, meddelat att landet har genomfört förordning (EU) 2018/1240 i sin 

nationella lagstiftning. Danmark är därför bundet av detta beslut. 

(9) Detta beslut utgör en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i vilka 

Irland inte deltar5. Irland deltar därför inte i antagandet av detta beslut, som inte är 

bindande för eller tillämpligt på Irland. 

(10) När det gäller Island och Norge utgör detta beslut, i enlighet med avtalet mellan 

Europeiska unionens råd och Republiken Island och Konungariket Norge om dessa 

staters associering till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av 

Schengenregelverket6, en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket som 

omfattas av det område som avses i artikel 1 A i rådets beslut 1999/437/EG7. 

(11) När det gäller Schweiz utgör detta beslut, i enlighet med avtalet mellan Europeiska 

unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska 

edsförbundets associering till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av 

Schengenregelverket8, en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket som 

omfattas av det område som avses i artikel 1 A i rådets beslut 1999/437/EG jämförd 

med artikel 3 i rådets beslut 2008/146/EG9.  

(12) När det gäller Liechtenstein utgör detta beslut, i enlighet med protokollet mellan 

Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och 

Furstendömet Liechtenstein om Furstendömet Liechtensteins anslutning till avtalet 

mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet 

                                                 
3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd för fysiska personer med 

avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana uppgifter och om upphävande av 

direktiv 95/46/EG (allmän dataskyddsförordning) (EUT L 119, 4.5.2016, s. 1). 
4 Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 2004 om unionsmedborgares och deras 

familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorier och om ändring av 

förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 

73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (EUT L 158, 30.4.2004, s. 77). 
5 Detta beslut omfattas inte av de åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 om 

Irlands begäran om att få delta i vissa bestämmelser i Schengenregelverket (EGT L 64, 7.3.2002, s. 20). 
6 EGT L 176, 10.7.1999, s. 36. 
7 Rådets beslut 1999/437/EG av den 17 maj 1999 om vissa tillämpningsföreskrifter för det avtal som har ingåtts 

mellan Europeiska unionens råd och Republiken Island och Konungariket Norge om dessa båda staters associering 

till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelverket (EGT L 176, 10.7.1999, s. 31). 
8 EUT L 53, 27.2.2008, s. 52. 
9 Rådets beslut 2008/146/EG av den 28 januari 2008 om ingående på Europeiska gemenskapens vägnar av avtalet 

mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om Schweiziska 

edsförbundets associering till genomförandet, tillämpningen och utvecklingen av Schengenregelverket (EUT L 53, 

27.2.2008, s. 1). 



 

SV 5  SV 

om Schweiziska edsförbundets associering till genomförandet, tillämpningen och 

utvecklingen av Schengenregelverket10, en utveckling av de bestämmelser i 

Schengenregelverket som omfattas av det område som avses i artikel 1 A i rådets 

beslut 1999/437/EG jämförd med artikel 3 i rådets beslut 2011/350/EU11.  

(13) Detta beslut utgör en akt som utvecklar Schengenregelverket eller som på annat sätt 

har samband med detta i den mening som avses i artikel 3.1 i 2003 års anslutningsakt, 

artikel 4.1 i 2005 års anslutningsakt respektive artikel 4.1 i 2011 års anslutningsakt. 

(14) Europeiska datatillsynsmannen har hörts i enlighet med artikel 42.1 i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/172512 och avgav ett yttrande 

den 21 juni 2021. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.  

Artikel 1  

Innehåll 

I detta beslut fastställs innehållet i och utformningen av den på förhand fastställda 

förteckningen över alternativ som ska användas av de nationella Etias-enheterna vid begäran 

om ytterligare upplysningar eller handlingar i enlighet med artiklarna 27.3 och 44.3 i 

förordning (EU) 2018/1240. 

Artikel 2  

Innehåll i den på förhand fastställda förteckningen över alternativ vid begäran om ytterligare 

upplysningar eller handlingar   

1. Innehållet i den på förhand fastställda förteckningen över alternativ som ska 

användas av de nationella Etias-enheterna vid begäran om ytterligare upplysningar 

eller handlingar fastställs i bilagan.  

2. eu-Lisa ska som en del av den tekniska utvecklingen av Etias informationssystem 

inbegripa möjligheten för de nationella Etias-enheterna att lägga till en beskrivning 

av det eller de alternativ som väljs ut i enlighet med punkt 1. 

3. Innehållet i den på förhand fastställda förteckningen över alternativ vid begäran om 

ytterligare upplysningar eller handlingar ska informera sökande om möjligheten att 

lämna in alla upplysningar och handlingar som de anser vara nödvändiga med 

avseende på deras ansökan efter en begäran om ytterligare upplysningar eller 

handlingar.     

                                                 
10 EUT L 160, 18.6.2011, s. 21. 
11 Rådets beslut 2011/350/EU av den 7 mars 2011 om ingående på Europeiska unionens vägnar av protokollet mellan 

Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen, Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein om 

Furstendömet Liechtensteins anslutning till avtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska gemenskapen och 

Schweiziska edsförbundet om Schweiziska edsförbundets associering till genomförandet, tillämpningen och 

utvecklingen av Schengenregelverket, om avskaffande av kontroller vid de inre gränserna och om personers 

rörlighet (EUT L 160, 18.6.2011, s. 19). 
12 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om skydd för  

fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av unionens institutioner, organ och 

byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 

1247/2002/EG (EUT L 295, 21.11.2018, s. 39). 
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Artikel 3  

Utformning av den på förhand fastställda förteckningen över alternativ vid begäran om 

ytterligare upplysningar eller handlingar   

Den på förhand fastställda förteckningen över alternativ som ska användas av de nationella 

Etias-enheterna vid begäran om ytterligare upplysningar eller handlingar ska vara utformad 

som en förteckning där det går att välja en eller flera poster.   

Artikel 4  

Uppgifter som ska lämnas till sökande tillsammans med begäran om ytterligare upplysningar 

eller handlingar vad gäller överskridna vistelser som rapporterats i in- och utresesystemet  

1. När en nationell Etias-enhet begär ytterligare upplysningar från sökande för att 

förklara tidigare överskridna vistelser på medlemsstaternas territorium ska de 

tillhandahålla de uppgifter som avses i artikel 16.3 a och b i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2017/222613 till sökande via den säkra kontotjänst som 

inrättas genom artikel 6.2 g i förordning (EU) 2018/1240.  

2. För tillämpning av punkt 1 ska den vederbörligen bemyndigade personalen vid den 

nationella Etias-enheten ha direkt åtkomst till och kunna ta del av de uppgifter som 

avses i den punkten, i skrivskyddat format i in- och utresesystemet. De inhämtade 

uppgifterna ska inte registreras i ansökningsakten. 

3. Uppgifterna från in- och utresesystemet ska endast finnas tillgängliga under den 

period när sökande kan lämna in ytterligare upplysningar eller handlingar i enlighet 

med artikel 27.3 i förordning (EU) 2018/1240.  

4. Efter att den nationella Etias-enheten har fattat beslut om ansökan ska uppgifterna 

från in- och utresesystemet raderas från den säkra kontotjänsten.  

Artikel 5  

Ikraftträdande 

Detta beslut ska träda i kraft den tjugonde dagen efter det att det har offentliggjorts i 

Europeiska unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den 16.2.2022 

 På kommissionens vägnar 

 Ordförande 

 Ursula VON DER LEYEN 

                                                 
13 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2226 av den 30 november 2017 om inrättande av ett in- och 

utresesystem för registrering av in- och utreseuppgifter och av uppgifter om nekad inresa för 

tredjelandsmedborgare som passerar medlemsstaternas yttre gränser, om fastställande av villkoren för åtkomst till 

in- och utresesystemet för brottsbekämpande ändamål och om ändring av konventionen om tillämpning av 

Schengenavtalet och förordningarna (EG) nr 767/2008 och (EU) nr 1077/2011 (EUT L 327, 9.12.2017, s. 20). 
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